Приёмы пересказа текста как средство формирования умения говорения на уроках английского языка.

Владеть умением говорения, по мнению А.А. Леонтьева, – значит уметь правильно выбрать стиль речи, подчинить форму речевого высказывания задачам общения, употребить самые эффективные языковые средства. 

Для осуществления поставленных целей в организации образовательного процесса по иностранному языку используется всестороннее внедрение коммуникативных технологий (проекты, интервью, ролевые игры, дискуссии, дебаты, конференции, конкурсы, драматизации и др.), популярными являются также и информационно-коммуникационные технологии. 

Мы считаем, особое место среди способов формирования умения говорения занимают приёмы пересказа текста. Тексты, по мнению Н.Д. Гальсковой, служат основой для практического овладения иностранным языком, т.к. они содержат необходимые для передачи информацию, организованную в смысловое структурное единство. Текст имеет ряд преимуществ:  
-достаточно полно очерчивает речевую ситуацию, которая используется для порождения речевых высказываний учащихся;

-имеет высокую степень информативности, а значит, предопределяет содержательную ценность речевых высказываний учащихся;

-даёт хорошую языковую и речевую опору, основу для составления собственных высказываний по образцу.

 Работа с текстом предполагает ряд упражнений, связанных с его пересказом. 

Способность и умение учащихся пересказывать тексты относится  к межпредметным умениям и навыкам, и на уроках английского языка оно не появляется спонтанно, этому нужно обучать. Даже на родном языке некоторые учащиеся второй ступени общего среднего образования пересказывают тексты с трудом. Это во многом связано с тем, что нынешнее поколение детей читает крайне мало. 
Получив задание пересказать текст, учащиеся поначалу не знают, как подступиться к этому тексту. Некоторые учащиеся пытаются заучивать текст наизусть, как стихотворение и, забыв одно слово или фразу в предложении, не могут потом продолжить пересказ, так как не понимают смысла, логики изложения, у них отсутствует умение перефразировать предложения, используя синонимичные слова и выражения. Соответственно, перед учителем встает задача научить учащихся приёмам пересказа текста.

Прежде чем перейти к организации пересказа текста, необходимо провести все мероприятия по «обработке» исходного текста, то есть учащиеся должны владеть исходным языковым и речевым материалом, понять содержание, и только потом осуществлять пересказ текста.
На подготовительном этапе для выработки автоматизма языкового оформления пересказа нами регулярно используются упражнения, направленные на формирование материально-операционной стороны говорения. Для автоматизации лексического материала мы предлагаем использовать упражнения на подбор синонимов/ антонимов, упражнение на распределение лексических единиц на группы, упражнение на перефразирование предложений и т.д. C целью развития словообразовательной и контекстуальной догадки мы регулярно предлагаем учащимся следующие упражнения: «Определите значение незнакомых Вам производных слов, образованных от известных корней и аффиксов», «Прослушайте/прочитайте предложения из текста и догадайтесь о значении интернациональных слов».  Для обучения прогнозированию на уровне слов и предложений нами используются следующие упражнения: «Назовите прилагательные, которые могут сочетаться с данными существительными», «Найдите окончания каждого предложения из 2-4 вариантов» и т.д. 

В процессе развития умения говорения очень важны и слухопроизносительные навыки. На уроках английского языка на второй ступени общего среднего образования необходимо постоянно подчёркивать значимость правильного произношения и систематически использовать аудиозаписи. При работе над пересказом текста целесообразно активизировать слухопроизносительные навыки, используя такие упражнения, как «Прослушайте предложение и повторите за диктором, обращая внимание на интонацию»,  «Прослушайте  первый/второй/…абзац и расскажите о чём он», «Прочитайте вслух первый/второй/…абзац и расскажите о чём он» «Прослушайте повествовательное предложение и сделай его вопросительным» и т.д. 
Для выработки навыков использования грамматического материала в говорении нами используются трансформационные упражнения, такие, как упражнения в грамматических преобразованиях предложений из прямой речи в косвенную, замена времен глаголов, замена формы лица (например, замена местоимений 1-го и 2-го лица на местоимения 3-го лица). 
На подготовительном этапе также необходимо использовать упражнения в установлении хронологии действий и причинно-следственных связей исходного текста и употреблении соответствующих средств связи. На этом этапе мы подводим учащихся к осознанию текста как образца высказывания и начинаем работу по формированию связности и логичности высказывания.

Для формирования содержательной стороны говорения нами предлагаются упражнения по отбору языковых средств, сооответствующих целям коммуникации. 
Работа учащихся с планом способствует лучшему воспроизведению текста. В связи с этим, нами была разработана памятка по составлению плана текста для учащихся. 

После пересказа текста обязательно должен следовать этап применения активного языкового материала в подобной, но новой речевой ситуации.

На этом этапе закладываются основы самостоятельного составления собственной программы высказывания учащимися.  Мы полагаем, что приёмы творческого пересказа, такие как, «Придумай начало/концовку рассказа», «Проблемный вопрос», «Перескажи текст от имени…», «Перескажи текст с учётом изменений…» и т.п. позволяют учителю это осуществить.
Таким образом, для эффективного применения приёмов пересказа текста для формирования  умения говорения учащихся учителю необходимо выполнять ряд условий:
1) Подготовка учащихся к пересказу должна носить системный характер. Обязательными являются подготовительные упражнения, способствующие трансформации и комбинированию материала исходного текста. Выполняя эти упражнения, учащиеся должны уметь: а) найти в тексте фразы, раскрывающие содержание картинок; б) выбрать фразы, содержащие характеристику лица, места действия, и т.п.; в) сократить текст (абзац); г) расширить текст за счёт изученного ранее; д) составить ассоциативную карту/карту.

2)  Последовательность упражнений должна выстраиваться в соответствии с уровнем сложности мыслительных процессов, уровнем подготовленности высказывания и степенью самостоятельности говорящего.

